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MakenoHcKa akajeMuja Ha HaykuTe U ymerHoctute, MAHY

OOPMAJIHA 1 CEMAHTHUYKA JJEPUBALIUJA
HA TTPACJIOBEHCKHNOT KOPEH *MET-(*MOT-/*MQ1T-)
BO MAKEJIOHCKHNOT U ITOJICKHNOT JA3UK

CemaHTH4YKaTa JepUBalldja MPETCTaByBa TPOLEC BO ja3M4HATA
€BOJTyIIHja MPEKY KOj MOXKE Jla ce HaOJbyJyBa CUCTEMCKHOT MPEHOC Ha WH-
dbopmMaIu o] CEMaHTHIKHOT KOHTHHYYM BO JICKCHKOHOT Ha ja3ukoT. CeMaH-
TUYKaTa JepHuBallija OBO3MOXKYBa aHaJM3a Ha XPOHOJONIKKOT Pa3Boj Ha ce-
MAHTHYKHTE KOMIIOHCHTH BrPajJIcHU BO JIGKCHUKUTE enuHunu. Ha Toj Hauun
MOXKEMe J1a yTBpIUME KaKo O TI0jTOBHATa CEMaHTHKA (3HAYCHE) Ha TaICHM-
OT KOpEH JI0 3HAYCHETO Ha aHAIN3UPAHUOT HA3UB HapacHyBaaT MOTTHKHATH
0/1 aMOUEHTATHOTO OKPY)KYBaH€ ACOIMjaTHBHU HU3U BO KOU CE€ COJIPIKAHU
OCHOBHUTC CEMAHTHUYKH KOMIIOHCHTH.

Bo TekoT Ha ja3uuyHaTa eBOJYIMja OCHOBHUTE CEMAaHTHYKU KOMIIOHEHTH
MPETCTaBYBaAT HEPACKUHIIMBA BPCKA CO (DOPMAITHUTE ASPUBATH O] COOIBCTHH-
ot kopeH. OB0j cTaB ke ro MOTKPENUMe MOTIUPAJKH CE HAa AHTPOIOIEHTPHYHO-
crarijajHa TeopHrja 3a ja3uKoT, OMHOCHO ke ce obmmeMe J1a Tu BepudukyBa-
M€ IMOCTAaBKHUTE JeKa HU3 MPOLECUTE HAa CEMaHTHYKa JIepUBallija MOXKe JIa ce
Ha0Jby/yBaaT acOlMjaTUBHUTE HU3H KOU YECTO BOJIAT MOTEKIIO O]l OCHOBHHUTE
YOBEUKH JICjCTBA, COCTOjOH M ABIKEHa. THe acoUrjaTUBHU HU3U TH 3aPXKy-
BaaT OCHOBHUTE CEMaHTHYKU KOMIIOHEHTH MPEHECYBAjKU ce O YOBEKOT, MPO-

* markovic@ukim.edu.mk; zuzana@manu.edu.mk
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CTOPOT, BPEMETO IITO I'O NPETCTaByBaaT PEaTHUOT CBET, Ma C¢ 10 MUCIOBHO-
TO, alICTPAKTHOTO, METAja3NYHOTO, TPETCTABYBajKH IO MEHTATHUOT CBET.

CemaHTHYKaTa JepUBaldja € BO I0OCTOjaHa HHTEPAKLHja U CO ,,XaOTHY-
HUOT" CErMEHT Ha ja3uyHara eBOJIYIMja OBO3MOXKYBajKH BJI€3 Ha JICKCHYKH
€/IMHULIY HENIOBP3aHU CO 3a€IHUYKN CEMAaHTUYKHU KOMIIOHEHTH, IIPU LITO TyKa
npes ¢ IIaBHa yJIora UMaar MpUpOIHUTE, KyITypHHTE, ONIITECTBEHUTE H 11~
BUJIM3ALMCKHUTE BIMjaHHja KOM IPETCTaByBaar [1aBeH U3BOP Ha aCOLMjaTHBHO
noBp3yBame. OBHE JIEKCEMH BIIETYBaaT TUPEKTHO BO JICKCUKOHOT U HE ¢e MeTry
cebe TOBp3aHM CO 3a€AHMWYKHM CEMAaHTHYKM KoMIoHeHTH. Of apyra cTpaHa,
JIeIT O] JIGKCEMHTE HABJIE3CHU TOJI BIIMjaHHE HA OKOJHMHATA/aMOUEHTOT CH T'O
HaoraaT CBOETO MECTO Ha JICHIPHUTUTE Ha CEMAaHTHUKaTa AepHBalfja MPEKy
MOBP3yBamke Ha CEMAHTHYKUTE KOMITOHEHTH.

Jokonky ce HaOJbymyBa ja3MdyHaTa €BONYIHja HA MaKEIOHCKHOT ja3HWK,
MOXe JIa ce 3a0enexar JjBe TeHACHIIMK: eIHaTa Ol BO NpaBel] Ha 3a4yBYBabC
1 KOHTHHYHMPAahe Ha HACJIEACHUTE CIOBEHCKH KapaKTEPHCTHKHU (KaKo BO Ipama-
TUYKHOT, TaKa U BO JICKCHYKHOT CUCTEM), & JIpyraTra TeHICHIIH]ja OIH BO MpaBel]
Ha MOCTOjaHa aJanTanuja Ha ja3MyHaTa CTPYKTypa MOTHBHpaHa OJ] HENOCpe/-
HHOT KOHTaKT CO JIPyTrHTe OAIKAHCKH ja3uIM. [ paMaTHIKHOT CHCTEM Ce MOJIH-
¢uKyBa U ce MojaByBaaT NOTPAHCIIAPEHTHU I'PaMAaTHYKM [IOKA3aTeIM 332 OHHUE
CEeMaHTHYKH KaTeropuy KOU Ce HajBaYKHH 33 BOCIIOCTABYBAHE MOCHO3HAYHA U
MojacHa KOMYHHKaIfja. JIGKCHYKHOT CHCTEM TOCTOjaHO Ce HaOTOIHYBaJl CO
HOBH €JIEMEHTH U CE MTPUJIArolyBajl Ha HEIOCPEIHHUTE KYITYPHH U OIIITECTBEHH
BJIHjaHHja, a 0COOEHO BO TIEPHOIOT HA MHTEH3WBHHUOT Melyja3ndeH KOHTAKT BO
pamkuTe Ha bankaHckara jasndHa 3aeAHHULA.

[Ipu ananu3ara Ha JEKCUUKUTE CPEACTBA KOU IIpEeHeCcyBaaT HHpopManuja
0] CEMaHTHYKHOT KOHTHHYYM, Jloafame JI0 3aKIy4OK JIeKa ToJIeM Jiesl OJ1 Ipac-
JIOBEHCKUTE IJIarOJICKA OCHOBH KOH C€ OJHECYBAar Ha IIPOTOTUIIHUTE YOBEKOBU
TIO3UIUH, JIBHKSHA M aKTHBHOCTH CO Paka, Hajio0po ro MoKakyBaar OBOj Mpo-
LIeC ¥ OBO3MOXKYBAaaT XPOHOJIOLIKO CIIE/ICHE¢ HAa HUBHATA (JOpMaHa U CEMaH-
tnuka nepuBanvja (MapkoBuk, Tormonumcka 2019). Toj mpoiec 0Bo3MOKyBa
Jla ce HabJbyAyBaaT U aHAJIM3UPaaT JepPUBALIICKUTE ACHAPUTH KO BO cede ru
3a/IpyKyBaar OCHOBHHUTE (O/IMKYBA4YK/) CEMAaHTHYKH KOMIIOHEHTH.

Bo 0Boj TekcT ce aHanm3upa (opMaraHaTa M CEMAaHTHYKA JIEpPHBAIM]ja
Ha MPACcIOBEHCKUOT IJIArOJICKH KOPEH *mef-, KOj € elleH Ol OHUE IJIaroJiCKH
KOPEHHM KOMIITO I'M O3Ha4yBaaT OCHOBHHUTE YOBEKOBH COCTOjOM, aKTHMBHOCTH
U ABWXema. Bo ciyuajoB ce paboTH 3a KOPEHU KOWIITO C€ OIHEecyBaaT Ha
OCHOBHMTE NPOTOTUIIHU YOBEKOBH JBIDKEH-A CO paka. Mimeno, cnopen Ckox
(Skok 1971: 410), oBaa ocHOBa ce jaByBa CO JABa APYI'H MPEBOJHU CTCIICHH
(*mot-, *mot-) IUUIITO OCHOBHHU 3HAYCHHa CE ONHECYBaaT Ha ‘IBIKCHC Ha
pakara BO CUTE IpaBLH — *met-, IOTO0A ‘BEPTUKAIHO KPYXKHO ABHKCH-E Ha Pa-
Kara’ — *mot-, M ‘XOPU30HTAITHO KPYKHO ABMKCHC Ha pakara’ — *mot-. Cure
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OBHE MIPEBOjJHU CTETICHH HA OCHOBATA *met- c€ MPACIOBEHCKU U MMaar rapa-
JICJIA BO OQJITHYKUTE ja3HIIH.

[omony ke ru HaBezeMe (HOPMATTHUTE JICPUBATH O] CUTE TPU NPEBOjHU
OCHOBH O] KOM BO MAaKEJOHCKHOT ja3WK CE M3BEICHH OCHOBHH INIATOJICKU (Op-
MH Meilie, MOWA, Mailii, a BO CCMAaHTHUYKaTa aHaJIH3a Ke ce 3aJp>KuMe Ha Ipo-
LECUTE Ha CeMaHTHYKa JIepUBallja Ha OCHOBHUOT IJIar0JICKH KOPEH *met-.

1. Tlperiien Ha MOBaKHUTE MaKEOHCKH JIEpUBATU

*met-

Cropen Crok (Skok 1971:410), erHO 01 OCHOBHUTE 3HaUSH-a HA N3BEICHN-
T€ TIIAroJICKu ()OPMH O OBaa IIIarojcka OCHOBA YIINTE O] MPACIOBEHCKHUOT Tie-
puon, Mokpaj ‘¢pna’ e u ‘YucTH Kyka’. [J1aronckure aepuBaT ¥ BO MaKeOH-
CKHOT ja3WK 'O MOTBP/yBaar Toa: meille, usmeite/usmeiiysa, cmeiie/cmeiyed,
sametue/3ameinysa, iomeitie/iiomeitiyea, upemeite/ipemeiriysa. Ilpu Tmaro-
cKaTa JiepuBallyja, ce o0pasyBa yIiTe eJJHa H1u3a IJIarojcK napoBu GpopMupa-
HU Of] IJIarojckara (hopMa meiliHe, IPU TITO Taa TO HOCU OCHOBHOTO 3HAYCHC
‘¢ppna’. Co BHecyBame Ha (POPMAHTOT 3a nepeKTUBU3AIHU]a ~H-, TJIAr0JICKa-
Ta Qopma Mmeiline CTaHyBa MPOAYKTUBHO jaapo 3a MPEPUKCHH M CY(PUKCHH
IaroJIcku epuBanuu. Kako ITO ClioOMEHaBME BO NMPETXOIHUTE TEKCTOBH,
ce paboTH 3a IojaBa KOjallToO € JIOCTa KapaKTePUCTUYHA 332 MaKeAOHCKHOT
ja3WK, IpU MTO MePPEKTUBHOTO WU MEPPEKTHBU3UPAHOTO TIIATOJICKO jaIpo
CTaHyBa MPOJAYKTUBHO MPH 00pa3yBameTO Ha BUJCKU NapoBu. Ha Toj HauuH,
U goOMBaMe CJICIHUBE TIATOJICKU JIEPUBATH: Meilite, 3ameu7ne/3amemi-ty6a,
usmettiHe/usmeitinysa, oomeiline/00MeltiHy8a, HameltiHe/Hameltyea, omeiine/
ilomeinysa, upemeiine/ipemMeilinysa, cmeiine/cmeiinysa.

Bo ofHOC Ha IMEHCKUTE IepuBaTH, OU T'M HAOPOWIIE CIICHUBE: Meillld,
cmetl, MeKraesa, seiipomettl, oeHometl, iyuKomeil, pakomeil, ipomeil, domei,
usmeitl, Hameiu, HameiuKd, 00Melll, 0OMeIUHUK, ipemeil, Loomeil, Upedomel...

*mot-

[IpeBojumor cremeH *mot-, coO TPOTOTHUITHO 3HAYCHE ‘BEPTHUKATHO
KPY’KHO JIBHIKCH-E CO paKara’, JlaJl H3BECCH OpOj Ha TIIAroJCKH U UMEHCKH Jie-
pHUBATH BO MaKeJIOHCKHOT ja3uk. [Tokpaj ocHOBHATA Tiiarojicka hopma moiid,
Ce jaByBaar ¥ IJIArOJICKUTE JICPUBATH: OOMOUUA/OOMOULYSA, 3aMOMA/3aMOULY6d,
UBMOTIQ/UBMOULY8A, HAMOTUA/HAMOWLY6A, 0OMOWIA/0OMOULY6d, 0OMOTUA/0OMO-
iysa, Hupemotua/ipemoiysa, pasmoiua/pazmoiiysa, cmoiia/cmoiysa... On
UMCEHCKHUTE JIEPUBATH, BO MaKEJIOHCKHOT Ce jaByBa WM cTapara (opma (yire
O] TIPACIIOBEHCKHOT) MOMIO6UI0 ‘HAMIPABa HA KOja Ce MOTa TMPEACHO’, KaKo H:
MOWAN0, MOWAHUYA, MOWUAY, OMOU...

*mot-
[IpeBojHHOT cTElieH *mt-, CO MPOTOTUIIHO 3HAYCHE ‘XOPU3OHTAIHO
KPYKHO JIBUKEHE CO paKara’, UICTO TaKa JjaJl 3BECeH Opoj IIaroicku U UMeH-



162 Jyxnocosenckn gpunosor LXXVIIL, cg. 2 (2022)

CKH JIEpUBaTH BO MaKeJOHCKHOT ja3uk. OCHOBHATa M3BeACHA Iaroicka ¢op-
Ma O]l OBaa OCHOBA BO MaKEeJOHCKHOT ja3HK € Mailil, a IOKpaj Hea ce jaByBaar
CJICTHVBE TIIArOJICKH ICPUBATHU: 3AMAU/3aMAilly6a, USMAiU/u3Maillyea, noo3a-
Maiu/ioo3amaiiysa, HoUMAiiu/fousManiysd, uomMamiu/iomamnysea, pasmaiiu/
pasmaiiysa, cmaiiu/cmaiiyéa... O IMEHCKHUTE JIEpUBaTH, CE jaByBaaT CIEA-
HUBE: MAWAIKa, MAauwano, Mawmad, MAauleHuyda, MAamedCund, MAauKaHuyd,
Matmukawa, cmamox, mamxoc, cmyii (9 > ), a O NIPUIABCKUTE: MAleH,
MAMHA, MAWHO, MAUUHUKAS...

2. [Iperiien Ha TOBAYXHUTE TIOJICKU JCPUBATH

*met-

KopeHoT *met- e mocBeoueH Ha moJjickara rmousa oj XV BeK BO JBE
BapujanTtu: (1) npumapHa m’et’- u (2) ceKyHAapHa — CO KJIACHYCH JIEXUTCKH
NpeBoj MmpeAd TBpA JieHTan — m ot. Hajcrapara nuHuja Ha aepuBanyja ja ot-
BOpa TIIAroJIOT mies¢, miotg ipf, CTApPOIOICKO miecg; TOCBENOYEH ¢ on 14
BEK, IIPETCTAaByBa KOHTUHYAHT Ha *mesti, meto mTO BOpUII ro peKOHCTPyupa
Kako ‘(prna; MyBa, Bee, 0BeBa’; IOCTOEIIO U JIeHECKa 3a00paBEHOTO mies¢ si¢
‘ce JIBIXKU Haro, ce pna’. Mies¢ ‘MeTe’ NeHecKa e 3aMEHETO Co zamiatac
(cm. mooy), HO € yiITe uMame nepeKTUBU zamies¢ ‘UCUUCTU METEJKH’,
podmies¢ ‘MajKy UCYUCTH METEjKH’, wymies¢ ‘OTCTpaHu O]l HeKaJie MeTejku’,
zmieS¢ ‘OTCTpaHU OJ Hekoja moBpiivHa’. CTapu HOMUHAJIHU JICPUBATH CE
miotta ‘metna’, zamie¢ ‘cHexHa Oypa’, namiot ‘marop’, pomiot ‘HaKOT, MJjia-
IYHIM’, apX. TIejopaTuB pomiotlo 3a HeypeaHa jKeHa; IPOCTUTYTKA; podmiot
‘cy0jekT /moaMer’ (MpaBeH W JIMHTBUCTHYKU TEPMHH), przedmiot ‘00jext/
npeamer’, wymioty ‘Ollyeme, NmoBpakame’, UMa W CeKyHIapeH umiepdek-
TUB JISPUBUPAH CO CY(PHUKCOT -OW-: wymiotowac, wymiotuje ‘0iye, moppaka’.
Kako 1iro ce rmiena, Ckopo cure ,,cepuu’ ce 1e()eKTUBHH, IIITO € JOKa3 32 HUB-
Hara ctapocT. iMrnepdeKkTuBHAaTa I1arojicka ceprja ofi *met- MOCTOM JICHECKa
camo Oojl OCHOBara miot- (CII. TIOI0Jy) CO MPEBOj ¢ > 0 U BO Ipedukcupana
dbopma, cni. zamiatac, zamiatam ‘mete’, podmiata¢ “9UCTH MAJIKy METEJKH’,
pomiataé ‘TIOTIIEHYBa, OMAJIOBa)XyBa (HEIITO, HEKOT0), CII. IOTOPE TIejOpaTrB
pomiotto;, wymiata¢ ‘OTCTpaHyBa O]l HEKaJle METejku’, zmiata¢ ‘OTCTpaHyBa
0/1 HEKOja TMOBPIIMHA .

[nnaronior miotac¢, miotam ipf, KOHTUHYaHT Ha *metati, met’o 3HA4U
‘(bpma; mymna, HUIIA’, BO CTAPOTIOICKA U ‘CaKa Jla Ce BKIYUH, CE TPYIH Ja yUe-
CTBYBa’; CII. TM TOpE HOMUHATHUTE IEPUBATH CO 0azara -miot-, C1l. u kulomiot
‘MuTpanes’.

Crap nmepuBar o7l KOPEHOT *met- € UCTO Taka M *swvmetana ‘TiaBiaxa’,
’eHcKa (hopMa Ha TACHBHHOT MAPTHUIIMIT OJT TIATONT *sb-metati, MeryToa moJi-
cKara JIeHelHa ctaHnapaHa ¢opma smietana, 6e3 TUTIMYEH JIEXUTCKA BOKaJ-
CK{ TIPEBOj, MCKIydyBa JMPEKTHA KOHTHHYyalHja Ha MOjaoBHaTa (opma; BO
CTapOIIOJICKH HaoraMe oueKyBaHu hopMu Smiotana/smiatana.
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Kaxko 1o ce miena o1 0Boj KpaTok Mperie, ce paboTH 3a eIeH cTap Ko-
PEH, JieHecKa HeCcrmocoOeH 3a IepuBaliija, a Ha KOjIITo My JTO/DKHME MTPUITAYCH
Opoj cTapu JiepuBaTH CO BUCOKA (DPEKBEHIIMja BO TEKCTOBH.

*mot-

Kopenor *mot- e Ha noscka nmousa noceenodeH on XVI Bek. Tyka e
[JIarojoT mota¢ ‘HaMOTyBa, HABUTKYBA; Jiae, U3BPTyBa’, UMEHKaTa motek
‘kiomnue’, motowidto ‘“MOTOBHIIO’ .

*mot-

Kopenot *mot- e Ha noncka nousa nocsegoueH on XIV sek. Tyka e ria-
TOJIOT M@ci¢ ‘MaTH, IpaBy HETIPeryIe/IeH, HEUUCT; Mellla, U3BPTyBa’, UMEHKaTa
matacz ‘Naxro, U3BPTyBay’, OTTYKa U IepPEKTUBEH TIIAT0J zamqgcic¢ ‘HaIpaBy
HEIITO Ja € MaTHO , UMEHKA zamet ‘Xaoc, Hepen’', IpUaaBKa metny ‘MaTeH .

Kako miro ce miena, cuTe THE KOPEHH ce 0cTa c1ado 3acTaneHu Ha To-
ckara mouBa. HaBenmenure nepuBary criaraar BO CTapOBPEMCKHU JIEPHBAIMCKH
nporiecu. O Apyra cTpaHa, IMaK, MMPaciiOBEeHCKaTa Tiiarojicka ocHoBa *r ‘ut-
KOjaITo Bo cebe ro HOCH €IHO O]l 3Hauemara Ha IJlarojckara OCHOBa *met-,
a Toa e 3Ha4YeHeTo ‘(pna’, craHasa MOMPOIYKTUBHA BO TOJICKMOT jasuk. Ox
Taa MpUYMHA, TIOA0Y Ke TH HaBeJeMe MOBKHUTE MOJICKH JICPUBATH OJ1 Mpa-
CJIOBEHCKATa IyIarojcka OCHOBa *r ut-.

[TojnoBHa Touka Ha JAepwBaIlHja oI KOPESHOT *7 ‘ut- Ha MOJICKATa MOYBa
€ TIATOJICKHMOT Tap rzucic, rzuce pf (< nci. *rutiti/*rotiti ‘dpmm, yHumT!’) 1
HETOBHOT WTEPATUBEH MapHUK rzucac, rzucam ipf. CTapuoT HOMHUHAJICH Jie-
puBar rzut 3Hauu ‘(emHO) dprname’, cu. rzut oka ‘Pppnen nornen’. — OTTyKa
MOTEKHYBA Liej1a cepuja nperuKCupaHu AepUBaTH:

- dorzuci¢, dorzuce pfi/dorzucac, dorzucam ipf  nodpmu, nodprysa’;

- narzucié, narzuce pf/narzucac, narzucam ipf 1. ‘“HalnoXu/HaJIOXKYyBa,
Hadpnu/Hadpiysa’; 2. ‘obnede/o0neKyBa’; HOMUHAIIHU JEPUBATU: narzut ‘10-
TIOJIHUTEINEH JaHOK , ¥ IOHOBU: narzuta ‘TIpeKpHuBKa (Ha Kayd, Ha KpeBeT)’; na-
rzutka ‘HameTKka’;

- odrzucié, odrzuce pflodrzucaé, odrzucam ipf ‘ordpau/ordpaysa’; od-
rzut ‘OTQpIaeHOTO ;

- podrzucié¢, podrzuce pf/podrzucac, podrzucam ipf 1. ‘dpmu/dpra xox
rope; 2. ‘IOJMETHA/TIOMETHYBA ; HOMHHAJICH JIepUBaT podrzutek ‘HaoT4e’;

- porzucic, porzuce pf/porzucaé, porzucam ipf ‘octaBu/ocTaBa, HaITyIIl-
TH/Hamymra’;

- przerzucic¢, przerzuce pf/przerzucac/przerzucam ipf ‘npedpau/mped-
pityBa (011 MECTO Ha MECTO)’;

- rozrzucié¢, rozrzuce pf/rozrzucac, rozrzucam ipf ‘pacpnu/pacdpiysa’;
HOMUHAJICH JICPHUBAT rozrzut ‘Iucrep3uja’;

- wrzuci¢, wrzuce pfiwrzucac, wrzucam ipf ‘yppmu/yppmysa’;
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- wyrzucic, wyrzuce pf/wyrzucaé, wyrzucam ipf 1. ‘uchpnu/ ucpnysa’;
2. wyrzucaé (co$ komus) ‘3amepu (HEKOMY HEIITO)’ — caMoO ipf; HOMHUHAJICH
nepuBat wyrzut 1. ‘3amepka’; 2. ‘TIpHINT, KpacTta’; wyrzutek ‘OTHagHUK/ OI-
METHHK;

- zarzuci¢, zarzuce pf/zarzucad, zarzucam ipf 1. ‘ctaBu/cTaBa Bp3 ce0e,
obneue/o0nexkysa’; 2. ‘npedpau/npedpiysa (Hekomy Hemito)’; 3. ‘ocraBu/
OCTaBa, HAITyIITH/HAMYIITa ; HOMHUHAJICH AEPUBAT: zarzut ‘3aMepKa, KpUTHKA,
00BUHEHHE;

- zrzucié, zrzuce pfizrzucad, zrzucam ipf ‘CUMHYBa; Qpia’; HOMHHAITHA
JIepUBaTH: zrzut ‘“HeITo (HPICHO O TOpe, Ha IP. O aBUOH’; zrzutka ‘codupame
mapu 3a HeKoja Kaysa’.

3. CeMaHTHUKa JicpuBallija Ha TJIaroJickaTa OCHOBa *met-
OcHoBHara (OUIMKYBa4Ka) CEMaHTHYKa KOMITOHEHTa COJpXKaHa BO
MPACIOBEHCKUOT IJIarOJICKA KOpeH *met- OM MOXese Jia ja ONHIIeMe Kako
‘IBIDKCHbE Ha paKaTa BO CUTE MIPABIH .
VYiTe BO MpacioBEeHCKUOT MEPUOJ C€ U3ABOMIIE KOMIIOHEHTHTE: ‘(pa,
BPTH, ce ABWKHU Op30°. Bo MCTHOT mepuos mokpaj oBHE CEMaHTHYKH KOMITO-
HEHTH Ce Pa3BUJIC U 3HaYCH-aTa IOBP3aHU CO MPUPOAaTa (MeKasa) U YOBEKOBHU-
OT oM (Meitie) “9UCTH KyKa’.
OBOj KOHIIETIT HA OBO3MOXKYBA JIa CJIeIUMeE KaKo Taa MPOTOTHITHA Ce-
MaHTHYKa KOMIIOHEHTa BO TEKOT Ha YOBEKOBHOT (M ja3MYHHOT) pa3Boj '
IIMPH CBOMTE CEMAHTUYKH MOJIHEHA U TOA TOKMY TI0 ITPE/IBHJICHHUOT MAaT: YOBEK
— IPOCTOP — KUBOTHHCKU/PACTUTENEH CBET — OMIITECTBEH CBET.
Ha T0j HaYwH, NPOTOTHITHATA CEMAHTHYKa KOMIIOHEHTA ‘JIBHXKCHE Ha
pakara Ha 4OBEKOT (BO CUTE IpaBLK)’ OM MOXKeJIe Ja ja pa3jIoKuMe Ha HEKOJI-
Ky OCHOBHHM CEMaHTUYKH KOMITOHCHTH:
1. ‘ce mBuxwu (6p30)’
a) IBIDKCIHE HA TIPEIMET
0) ABMKEHE HA MTPUPOJHUTE CUIIN
B) JIBIKEH-€ BO CUTE IPaBLU

2. ‘bpma’

3. ‘craBa’

Kako mito ciomeHaBMe 1orope, MHOT'Y paHo Ce pa3BHJIC KOMIIOHCHTHUTE
MOBP3aHHU CO YHCTEEHE HA YOBEKOBHOT oM. CIICHHUBE JCPUBATH HU IO TIOT-
Bp/yBaar Toa':

1. a) ceMaHTHYKa KOMIIOHEHTA ‘IBUKEH-€ HA NpeaMeT’
MeTe
Yuciuu co meilna.

! ﬂpnmepMTe 3a UMEHCKUTE ACPUBATU C€ MPE3EMEHU O ﬂHFI/ITaHHI/IOT PEYHUK Ha MaKe-
noHckuot jasuk (http://www.makedonski.info/).
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Kenata 2o mettieute 060poiil.

u3MeTe — H3MEeTyBa

Ciianapuitie 00 32padailia 2o usmeioa cHe20tl 00 Wpoinoapuilie.
cMeTe — CMeTyBa

1o cmetue ryopeiio.

3aMeTe — 3aMeTyBa

Taa nabp3una 2o 3ameitie 080OPOT.

npoMeTe — MPOMeTyBa

Meiuie nabpsuna xaxo 6uno.

1o ilpomeitie 060poill u 8nese 8 KyKu.

Hcrara ceManTHYKa KOMIIOHEHTA MOKEME JIa ja COIieaMe U Kaj IMEH-
CKHTE JICpUBATH:

MeETIa

1. HampaBa ox moBp3aHu cTe0a Ha HEKOM pacTeHHja Co Kyca WM CO
Jl0JIra padka, IITO CIIyKH 332 METEHE.

2. TToncko pacTeHHe O KOe Ce MPaBH TOj MPEIAMET.
cMeT

1. Otnagonu mITo 3araayBaar HEIITO.
1o ucghpnuja cmeinoiu na yruya.
Karnita 3a cmeiu.

1. ©6) ceMaHTHYKa KOMIIOHEHTA ‘ABM:KeHb€ HA MPUPOAHUTE CHIn’
MeKaBa

1. CunHO HEeBpeMe, BETEP CO CHET.
He ce tinawewe nu 00 mpasz Hu 00 merasa.

BETPOMET

1. MecTo U3JI0KEHO Ha CUJIEH BeTap.
Kyiiun konuiixa na éetipomeiiuna, ila ja upeii8opu 60 KyKUuKa 00
COHUUIUA.

2. MecTo U3710KEHO Ha OMACHOCTH.
banxanoiu otticexoeaws 6un eettipomeili Ha pazHu O8UNCEbA.

1. B) ceMaHTHYKa KOMITIOHEHTA ‘BHKeH>€ BO CUTE MPaBIu’

Kako mro criomMeHaBMe morope, BO TEKOT Ha YOBEKOBAaTa M ja3MyuHa
€BOJIyLIMja aCOLMjaTUBHH BPCKH ja MIMPAT CBOjaTa MpeXa KOH OIIITECTBEHHU-
OT CBET Ha YOBEKOT MPOCIEACHHU CO MapajescH pa3Boj Ha KOHIENTyaln3upa-
HHUOT arcTpakTeH/MEHTaJIeH CBET:
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METEK

1. Memanuia, Hepes, HeMUp, CMYT
Ha ihowitiadoi naciana 20iem mMetuedrc.

npomeT

1. IIporec Ha MpoMeHa Ha BPEJHOCTH; pa3MeHa Ha CTOKA BO MapH U 00-
paTHO; IBMIKEHE HA CTOKA U MapH.

1Ipeo HosocoOuwHUTIe HpasHUYY ce UPABU HAjeoneMUoit UpomMei.

Ilpometuoui ce 32onemu 060j mecey.

Qupmaiua wywidy 60 UpoMeill HO8U UPOU3BOOU.

2. JABUKCHEC, pa3IBUKCHOCT

Ha mioa meciio nema upometn, H003aMUCKPUEHO e.

2. CemaHTHYKa KOMIIOHEHTa ‘(pJia’ (kako pe3ynrar Ha Op30 JBUKEHE)

U cemanTHuKaTa KOMITIOHEHTA ‘(hpiia (Kako pe3yJTar Ha Op30 JBIKEHE)’ €
BrpaJieHa BO OPOjHU JIEpUBATH BO MAKEIOHCKHOT ja3uK. Kako 1mTo crioMmeHaBme
MpH TIperieoT Ha (opMaiHaTa JiepruBallija BO MAaKEJOHCKHOT ja3WK, OBaa
CEMaHTHYKa KOMIIOHEHTa ja HOCH OCHOBHATa H3BeleHa Iarojicka Qopma
MettiHe CO IITO Taa CTaHyBa MPOAYKTHBHO jaApo 3a NpeUKCHU H Cy(PUKCHH
IJIaroJICKy JiepuBanuy. Ha oBoj HauwH, opMaHara pa3iuka npexy GopmaH-
TOT -H-, OBO3MOXKYBa M CEMaHTHYKaTa KOMIIOHEHTa ‘(hpia’ 1a ce 3aAp>Ku BO
CIIOMHATHTE JIEPUBATH.

CrnenHuBe IpUMEPH HU TO MTOKAXKyBaar Toa:
MeTHe

1. pmm
Heyaitia meiinaa kamen 80 Hpo30peyoil.

2. [lomeTHe, H3TYOH TUTOI.
Kenatua 20 meiina bebeio.

3. (ce meTtHe) JInum Ha HEKOTO, HACJIETU HEYHja OCOOMHA.
Cu ce meiunan na majka wiu.
(UzBamox on mecHata 12a 3a jye):
He, ja He MmoxaM OBJie 1a ceaM,
He, ja e moxam Mpazoj na miegam!
Majitie mu Kpunja ja 0a cu meinnam,
W B Hamu cT’pHU Ja cU NpeJIeTHAM:
Ha namum mecra ja j1a cu ujam,
Ja Bumam Oxpun, CTpyra na Bugam.
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3aME€THE — 3aME€THYBa

1. 3adpnu, 3aTypH, U3ryoH HEIITO.
Toj 20 3ameiinan nekaoe KIy4Hoit 00 KOBUeNCeilo.

N3METHE — U3BMETHYBA

1. JIvum, moTceTyBa Ha HEKOTO, Ha POIUTEIN, Ha OMM30K pomHUHA; [[enu-
Oul ce UsMeluna Ha Watka Cu.

HaMETHE — HAMETHYBa

1. CraBu, npedpnu HEMITO MIPEKY TEIOTO O6e3 ma ce 0bIeKyBa.
To nameiina aniuoiio u usnese.
Hamewmina yoas, wapen wan.

la. [Ipedpnu KOHET, BOTHHIIA, jaXKe TIPEKY HEIITO 0(pOPMYBajKH TYK-
Ba, KOTEJIEI], HAMETKA.
Hameiuna na uenaiua u cneonuitie 06a Koienya 2u ciieiie 3aeoHo.
(Bo ancTpakTHHOT/MEHTAJICH CBET):

2. Hanoxu, cipoBe/ie HELITO 110 CBOja BOJIja.
Viiopno naciuojysawe oa 2o Hameiline c60eio MUcierve.
Hameiinysawe nexou ceou upobnemu 3a pacipasarve.
Cekoeawt ycilesaute 0a 20 HamelliHe C80jot WiaH 3a paboilda.

3. (ce HametHe) Ce HaJOXH, Ce TOCTaBH HAJ| IPYTHTE.
Ce Hameiuna co c60joill OUPEKMopCKU AGIUOPUTHETH.

0JIMeTHe — O[IMeTHYBa

1. Co6p30,0TCeuHO ABHKEH-E OT(PPIIN,3ahpIr HELITO HACTPaHa, HAaHA3a /.
Ooednaw iioj ce uciipasu, ja oOMetiHa 21asamia Hanazao u 20 Ho-
2neona 6 ouu.

2. (ce ommetHe) Ce moOyHHM NIPOTHUB BJIACTa, 3aKOHUTE, TOPEIOKOT,
0OMYHO CO U3JEryBambe 01 MECTOTO Ha JKUBECHE 3apaan bopoa.
Haiiponeiu iioj ce oomeiina 6 copa.

Hezosuoiti 0edo ce oomeiunan u ciuanan 6ojsooa.

NOMeTHe — IOMEeTHYBAa
1. [Ipexnne OpeMEHOCT; U3BPIIN a0OPTYC.
Kaxo itocneouya na necperaina desojxaiia ilomeitinana.
npeMeTHe — MPeMeTHYBa
1. @pau HEMITO TIPEKY HEMITO.
Ipemetnunu ja waniiaitia iipexy cidonoiu!

2. Hemapno npedp:u Bp3 HEmTO.
To upemeiina yemiiepoili upexky pamo.
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3. IlpeBpTH, pa3OypuykKa, pacTypH HELITO.
Heyaita ce mu ipemeitinane Hu3z ooma.

4. (ce mpemetHe) CKOKHE, ce Tpedpiin MIPEKy HEIITO.
Ce upemeitina tipexy ocpadaiid.
U kaj uMeHcKHTe IepUBaTH U3BEACHHU OJ1 IPACIIOBEHCKATA IJ1arojcka 0c-

HOBa *met- MOXe Jja ce corvie/ia CEeMaHTHYKaTa KOMIIOHEHTa ‘(pma’:

A0OMeT
1. laneunHa 70 koja MOXke Ja ce qodpiu win aa ce jodaru HElTo.
THowiepaiua nabnudicu Ha domer.

2. I'paHniia Ha JOCTHUTHYBAamE, OCTBAPYBambE BO MPOQECHOHATHA, YM-
CTBEHA WJIU JIpyTa 00J1acT.
Hezosuitie oena ce ilosucok domeitl 80 tio2ned Ha COBPULEHCTUBOUIO.
usMeT
1. HecBapeHn cocTojKHM O] XpaHa ITO ce uchpiaar mpexy Ae0ermoTo
IIPEBO KaKO HETIOTPEOHM, IIITETHH.
Kyuewku usmein.
HAMeT
1. CHer HaBeaH 01 BETPOT.
T'u 3a00uKonysasme meciiaitia co 2onemu Hameiu.

2. Toa mwTo € HaMeTHATO, HAJIOXKEHO; TTApHYHA J]aBayuKa.
HaMeTKa
1. Hlupoka ropuHa obneka, 63 pakaBu, OONYHO CO KauyJiKa.

2. bonect Ha ounTe MITO MNpeaAnu3BUKYBa cnabecme Ha BUOOT JO IIOJIHO
CJICIIMIIO.

3. EnHO HaMeTHyBame€ KOHEI[, BOJIHUIlA, ja)Ke, KOHOI, Ha HEIITO
odopMyBajkn HOBa I'y)KBa, jaMKa H CII.
OIMETHHUK

1. Toj mTo ce mMOOYHMI, ITO C& OMETHAI.
Oomeitinux 00 HapoOOill.
Jleno na oomeiinuyu.

NMyUIKOMeT

1. Jloctpen f0 kaje MITO MOXeE Jla JOCeTHE KypIIyM Off MyIIIKa.
Tue 6ea na iiywromeill 0anexy oo Heeo.
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OTHOMET

1. Ucdpname of pakeTH ILITO c€ pacpcKyBaar BO pa3HOO0jHa CBETIIMHA
Ha HOKHOTO HE0O MPH MPOCIIaBU MIIH MIPA3HULH.
Buepa umauwe iipekpacen ocromei.

Kaxko mTo Moke f1a ce BUAM O HABEICHUTE NMPUMEPH, CEMAHTHUKATA
KOMITOHEHTa ‘(hpyia’ € CHITHO M €JHO3HAYHO BrpajicHa BO CUTE HABEJCHH TJla-
TOJICKA U UMEHCKH JICPUBATH.

3. CemaHTHYKa KOMIIOHEHTa ‘cTaBa’

CrnenHuBe IpUMEpH C€ OJHECYBaaT Ha MOBOOMIITEHA CEMAHTUUKa KOM-
MIOHEHTA KOjaIlTo ce pa3Buia of ‘¢pia’, a Toa € CeMaHTHYKaTa KOMIIOHEHTa
‘cTaBa OCTaByBa .

BMETHE — BMETHYBa

1. CraBu HEWITO BHATPE WM TIOMEr'y HEIITO; JIOTIOJHUTEIHO BHECE.
Ha osa mecitio ke emeitineme aunukayuu 00 Kojicd.
Asitiopoiti na cityoujaitia 8MeiuHan HeKoIKY HO3HATUU YUTUAtu.

noagMeTHe — MOAMeTHYBa

1. CraBu, Ki1ajie HEMITO O/ HEIITO.
bonnuuapraiia iioomeiuna tiepruya oo 2nasaiua Ha UayueHo.
2. IIpeqn3BuKa 1ejcTBO, HAJUECTO CO HETATUBHHU IT0CIICHIIH.
Toomeiinane bomba 6o ceduwitieitio Ha opeanu3ayujaiud.
Hexoj tioomeiinan tiosicap 6o 3epadaiua.
Toj ce cyarcu co pasnu ooMeiiny8ara 3a 0a 00joe 00 yenild.

3aKIyuoK:

On ananm3ara Ha CEMaHTHYKaTa JiepUBAIlMja HA MPACIIOBEHCKaTa IJia-
TOJICKa OCHOBAa *met- W HEj3WHHUTE JISPUBATH TPOU3NIETYBAaT MOBEKe CeMaH-
TUYKA KOMIIOHEHTH, KOMIITO CO TEKOT Ha BpeMeTo (IO TaT Ha acOIlfjaTHBHH
TIOBP3yBamka) TH IIHPEJIe CBOUTE CEMaHTHUYKH MOJIMbA BO OHOC HA €BOTyHpad-
KaTa KOHIIETITyaln3allija Ha CBETOT MPEHeCeHa MpeKy jasukoT. Y mpacioBeH-
CKara IJIarojcka OCHOBa *met-, a ¥ Hej3MHNTE MIPEBOJHU CTENCHU *mot- M *mot
ce O/IHeCyBaaT Ha OCHOBHUTE IPOTOTHITHY YOBEKOBH JIBIKEHa co paka. Taxa,
MMOYHYBAjKH O7f OCHOBHATA (TIPOTOTHITHA) CEMAHTHIKA KOMITOHEHTA ‘IBIKCIHE
Ha pakara BO CHTE TPABIH , YIITE BO MPACIOBEHCKHUOT MEPHOJ] CE M3IBOUIIC
KOMITOHCHTHUTE: ‘(ppira, BPTH, c€ OBIKH Op30°, KAKO M KOMITOHEHTaTa ‘(METe)
qucTH Kyka’. CHTe OBHE CEMaHTUIKH KOMITOHEHTH JIECHO CE IIPEHecyBaar BO
MIPUPOIHUOT W BO OMIITECTBEHO NWBMIIM3AIUCKUOT CBET, a MapajielIHO M BO
MEHTAJTHHOT CBET. MaKeTOHCKHOT ja3WK MOKa)KyBa e/THa CIIeNN(UIHOCT BO TOA
mTo ¥ (pOopMaTHO ja M3ABOMIT KOMIIOHEHTaTa ' (pia’ mpexy hopMaHTOT -H- BO
OCHOBHATa TIarojicka opma meiline U Hej3UHNUTE JICPUBATH, JI0/IeKa BO TIOJI-
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CKHOT ja3WK Taa CEMaHTHYKa KOMIIOHEHTA ja Tpe3elia MpaciIoBEeHCKaTa Iya-
roJjicka ocHoBa *r 'ut- u Hej3unuTe fepuBaTi. CeTo 0Ba HU MOTBP/YBa JieKa U
JIBaTa ja3uka ce Tpy/aese Ha CBOj HauWH (MOPQOJIOMIKH HACTIPeMa JICKCHIKH )
Jla TH MOKPHjaT UCTUTE CEMAHTHUKHU TIOJIMEbA TIPETCTABEHH CO OBHE IPACIIO-
BEHCKH TJIar0JICKH OCHOBH.
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OOPMAJIHA 1 CEMAHTHUYKA OJEPUBAIIUJA TTPACJIOBEHCKOI
I'TATOJICKOTI" KOPEHA *MET-(*MOT-/*MQT-)
Y MAKEJOHCKOM U ITOJbCKOM JE3UKY

Pesume

[Ipenmer anamm3e y oBOM pajy je TJIArojiCKé KOpeH *met-(*mot-/*mot-), anju
ce (opMaTHO-CEMaHTHUKN Pa3BOj MOXKE MPATUTH jOII O MPACIOBEHCKOT TEPHO/A.
HcTpaxuBame ce 3aCHHBA Ha aHTPOIIOIEHTPUYHO-TIPOCTOPHO] TEOPHjU je3nKa Koja
MOMaXke J1a ce aHaIN3Mpa KAKO OCHOBHA CEMAaHTHYKa KOMIIOHEHTa yrpaljeHa y Heke
IJIAroJICKEe KOPEHEe KOjU Ce OJJHOCE Ha OCHOBHE JBbYJACKE IIOJI0XKaje, TOKPETe U aKTHB-
HOCTH KOj€ YKJbYUYjy MOKpETe PyKe MOXKE /1a C€ MIPEHOCH U y3IMKe KPO3 CBOIYIH]Y
KOHIIENITyalnu3anuje (MaTeprjaiHe ¥ MEHTAIHE CIIMKE CBETa). AYyTOpH aHAIN3NPAjy
JIleprBaTe MPACIOBEHCKOT IJIATOJICKOT KOpeHa *met-(*mot-/*mot-) ca yrpahenom ce-
MaHTHYKOM KOMITIOHEHTOM ’JbY/ICKa aKTHBHOCT KOja YKJbyUyje IIOKpEeTe pyKe y CBUM
MpaBOKMa’, KOja c€ Y TOKYy €BONYIHje je3WKa pas3iarajia. y HHU3 JAPYTHX OCHOBHHX
CEMaHTHYKHUX KOMIIOHEHTH: Op30° KpeTame 00jeKkara i MPUPOAHUX crita’, *0amuTi’,
’CTaBUTH, UTJ. AyTOpH Takole aHATH3HUPajy KaKo Cy IJIar0OJICKH M UMCHUYKH JepHBa-
TH HOCWJIH OBY CEMAaHTHYKY WH(POPMAIHjy KpPO3 €BOIYLHjy je3HKa, KaK0 Y CTBAPHO]
TaKO U y MEHTAJIHOj CIIMIH CBETA.

Kmwyune peuu: aHTPONOLEHTPUYHO-IIPOCTOPHA TEOPHja je3WKA, CEMaHTHUYKa
JepHBalija, MaKEeJIOHCKH je3HK, CEMaHTHKA, [JIarOJICKH KOPSHN.
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FORMAL AND SEMANTIC DERIVATION OF THE PROTO-SLAVIC VERBAL
ROOT *MET-(*MOT-/*MQT-) IN THE MACEDONIAN
AND POLISH LANGUAGES

Summary

The subject of analysis in this paper is the verbal root *met-(*mot-/*mot-), whose
formal and semantic development can be traced back to the Proto-Slavic period. The
research is based on anthropocentric-spatial language theory, which helps to analyze
how the basic semantic component embedded in some verbal roots representing basic
human positions, movements and activities involving the movement of the hand can
transfer and rise through the evolution of the conceptualization (of the material and
mental world). The authors analyze the derivatives of the Proto-Slavic verbal root
*met- (*mot-/*mot-) with the embedded semantic component ‘human activity involv-
ing the movement of the hand in all directions’, which in the course of the evolution
of language decomposed into a number of other basic semantic components: ‘(fast)
movement of objects and natural forces’, ‘throw’, ‘put’, etc. The authors also analyze
how the formal verbal and nominal derivatives have carried this semantic information
throughout the evolution of language, both in the real and mental world.

Keywords: anthropocentric-spatial language theory, semantic derivation, Mac-
edonian language, semantics, verbal roots.





